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FOREWORD

This amendment has been prepared by subcommittee 34D: Luminaires, of IEC technical
committee 34: Lamps and related equipment.

The text of this amendment is based on the following documents:

FDIS Report on voting

34D/875/FDIS 34D/877/RVD

Full information on the voting for the approval of this amendment can be/found in the, report
on voting indicated in the above table.

remain unchanged until the maintenance result date indicate ite under
"http://webstore.iec.ch” in the data related to the specific p i date, the
publication will be

* reconfirmed,

* withdrawn,

+ replaced by a revised edition, or
*+ amended.
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8.1 Scope

Replace the existf' g &

This Part 2-8 of VIE
luminaires which aft
light sources on

equirements for handlamps and similar portable
ooked up or resting on a surface for use with electric
Y exceeding 250 V. It is to be read in conjunction with

those sectio reference is made
Handlardps ch\gan be fixed to a support by means of a wing screw, clip or magnet, and
luminaire pection of the interior of barrels, are within the scope of this

section.

8.2 General test requirements

Replace the existing text with the following:

8-2-+—The provisions of sectiom 0—of HEC66598=t—=ppty together with—therequirements—of
8.2.2. The tests described in each appropriate section of Part 1 shall be carried out in the
order listed in this Part 2-8.

8.2.2 The requirements of the third paragraph of 0.4.2 of section 0 of IEC 60598-1 do not
apply.
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In general, four samples are necessary for the tests, three of which are subjected to the tests
of 8.6.6, the fourth sample being subjected to the other tests.

All four samples shall be subjected as well to the test for rough service luminaires of 4.13.4 b)
of Part 1.

For handlamps provided with a rubber protection cover, an additional sample is necessary for
the test of 8.12.1.

Where a range of similar handlamps is involved, the specified tests are made on)a
representative complete set from the range. This set shall include handlamps, togethen ‘with
any attachments, which represents the most unfavourable combination.

8.3 Definitions

Replace the existing text with the following:

The definitions of Section 1 of IEC 60598-1 apply, together,

1) Handlamp

A luminaire with a handle and a flexible cable ¢
while connected to the supply.

o’be moved frequently

2) Rewirable handlamp
A handlamp with a type X or Y attachy

3) Non-rewirable handlamp
A handlamp with a type¥

4) Sealed handlamp
A handlamp of wh

replace the I@

Page 9

aré sealed and which makes it impossible to
andlamp.

Add the following new subclause:

84.3° According to the circumstances of use, handlamps shall be classified as rough service
luminaires.

8.5 Marking

Replace the existing introductory text of subclause 8.5 with the following:

The provisions of Section 3 of IEC 60589-1 apply, together with the requirements of 8.5.1,
8.5.2 and 8.5.3.
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Add the following new subclauses:
8.5.2 The symbol for rough service luminaries is optional for handlamps.

8.5.3 For handlamps with replaceable lamps and with type X attachment, the method
instructing how to open and close the luminaire shall be marked on the protective cover and
shall remain visible during and after use.

8.6 Construction

Replace the existing introductory text of subclause 8.6 with the following:

The provision of Section 4 of IEC 60598-1 apply, together with the requ 500f/8.6.1 to
8.6.6.

8.6.1 Replace the existing text with the following:

The shell and handle, and other protective covers of
material.

be of insulating

8.6.2 Replace the existing text with the following;

The lamp shall be protected against &ccidental danfagedyy aQ'o tive grid, translucent cover
or similar protective means. These deviges igidly fixed to the body of the handlamp

For handlamps for tub f the removal of the protective device shall be so
arranged that thg open 3
to the ballast.

not likely to pe_ inadwerts ed when holding the handle. The distance between the
glass of the fung ihg mp or the tubular fluorescent lamp or any protective glass and
S two adjacent bars of a protective grid or a protective cover,

Suspension hooks, if any, shall be securely fixed to the handlamp.

Compliance is checked by inspection, by measurement and by loading the hook to a weight
which'is twice the weight of the luminaire, including the total weight of the attached cable,
cordy’/ballast or transformer. The hook shall not deform such that the luminaire slips from the
means of suspension which for testing purposes, is a 1 mm & metal bar

Page 11
8.6.6 Replace the existing text with the following:

The test for mechanical strength described in 4.13 of Section 4 of IEC 60598-1 does not
apply, except the test of 4.13.4 b) as mentioned in 8.2.2. In addition, the mechanical strength
shall be checked by the test described in 8.6.6.1, if applicable, and by the test described in
8.6.6.2.
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8.6.6.1 Replace the existing text by the following:
The grid, translucent covers and protective covers shall be firmly fixed.

Compliance is checked by a pull of 100 N for 1 h, applied to the parts of the body of the
handlamp which, when loose, would allow to touch current-carrying parts.

For handlamps containing tubular fluorescent lamps this is likely along its longitudinal axis.

For sealed handlamps, in addition a torque test of 10 Nm shall be applied to the parts which,
when loose, would allow to touch current-carrying parts.

The grid or protective covers shall remain in position during and after thle te

Page 13

8.10 External and internal wiring

8.10.2 Replace the existing text of the first paragraph®
Flexible cables or cords shall be not lighter than cified in IEC 60245.

Delete the table

Page 17

8.12 Enduranc@s

of 8.12.3 with the following:

e of 70 °C for natural rubber in Table 12.2 of Section 12 of
on-protective parts. The test of 8.12.1 is sufficient.
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AVANT-PROPOS

Le présent amendement a été établi par le sous-comité 34D: Luminaires, du comité d'études
34 de la CEIl: Lampes et équipements associés.

Le texte de cet amendement est issu des documents suivants:

FDIS Rapport de vote

34D/875/FDIS 34D/877/RVD

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute informatj6
abouti a I'approbation de cet amendement.

le vote-ayant

la publication sera

* reconduite,

* supprimée,

* remplacée par une édition révisée, ou
*+ amendée.

Page 6

8.1 Domaine d@ i
Remplacer le texte e

Les baladeuses qui_peuvent étre fixées a un support par une vis a ailettes, une pince, un
aimant,-et les luminaires destinés a l'inspection des tonneaux, entrent dans le domaine
d’application de cette section.

8.2/ Reégles générales sur les essais

Remplacer le texte existant par ce qui suit:

8.2.1 Les dispositions de la Section 0 de la CEI 60598-1 sont applicables, en méme temps
que les exigences de 8.2.2. Les essais dont le détail est indiqué dans chaque section
appropriée de la Partie 1 doivent étre exécutés dans l'ordre spécifié dans la présente
Partie 2-8.

8.2.2 Les exigences du troisieme alinéa de 0.4.2 de la Section 0 de la CEl 60598-1 ne
s’appliquent pas.
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En général, quatre échantillons sont nécessaires pour les essais, trois d’entre eux étant
soumis aux essais de 8.6.6, I'’échantillon restant étant soumis aux autres essais.

L’ensemble des quatre échantillons doivent étre également soumis aux essais de luminaires
pour conditions sévéres d’emploi de 4.13.4 b) de la Partie 1.

Pour les baladeuses équipées d’'un capot de protection en caoutchouc, un échantillon
additionnel est nécessaire pour I’essai de 8.12.1.

Lorsqu’'une gamme de baladeuses similaires est concernée, tous les essais prescrits doivent
étre effectués sur un ensemble complet représentatif de cette gamme. Cet ensemble\ doit
inclure les baladeuses et leurs accessoires représentant la combinaison us défavorable
du point de vue des essais.

8.3 Définitions

Remplacer le texte existant par ce qui suit:

définitions suivantes :

1) Baladeuse

Luminaire avec poignée et cable souple destine\a-etre
connecté au réseau.

2) Baladeuse démontable

Baladeuse avec fixation de type X

3) Baladeuse non démontakle

4) Baladeuse scellée

Baladeuse
remplacemen

Les luminaires deivent étre en conformité avec les dispositions de la Section 2 de la
CEI 60598-1 en méme temps qu’avec les exigences de 8.4.1 et 8.4.2 et 8.4.3.

Ajodter le nouveau paragraphe suivant :

8.4.3Seion tes cas d utitisation, €5 batadeuses peuvent étre classees comme [uminaires
pour conditions sévéres d’emploi.

8.5 Marquage

Remplacer le texte d’introduction existant du Paragraphe 8.5 par ce qui suit:

Les dispositions de la Section 3 de la CEl 60598-1 sont applicables, en méme temps que les
exigences de 8.5.1, 8.5.2 et 8.5.3.
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